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Giriş
Değerli müşterimiz
Bu projektörü satın aldığınız için teşekkür ederiz.
Bu ürünü ve sunduğu birçok işlevi 
beğeneceğinizi umuyoruz!

Bu kullanıcı kılavuzu 
hakkında
Bu ürünle birlikte verilen hızlı başlangıç ​​kılavuzu, 
bu ürünü hızlı ve kolay bir şekilde kullanmaya 
başlamanızı sağlar. Ayrıntılı açıklamalar bu 
kullanıcı kılavuzunun aşağıdaki bölümlerinde 
bulunabilir.
Kullanım kılavuzunun tamamını dikkatlice 
okuyun. Bu ürünün düzgün çalışmasını 
sağlamak için tüm güvenlik talimatlarına uyun 
(bkz. Genel güvenlik bilgileri, sayfa 4). Bu 
talimatlara uyulmaması durumunda üretici 
hiçbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanılan semboller
Uyarı

Bu sembol, bu ürünü daha etkili ve kolay 
kullanmanıza yardımcı olacak ipuçlarını 
göstermektedir.

TEHLİKE!
Kişisel yaralanma tehlikesi!
Bu sembol kişisel yaralanma tehlikesi 
konusunda uyarı verir. Uygunsuz 
kullanımdan dolayı fiziksel yaralanma 
veya hasar meydana gelebilir.

DİKKAT!
Ürüne zarar veya veri kaybı!
Bu sembol, ürüne zarar ve olası veri 
kaybı konusunda uyarı verir. Zarar, 
uygunsuz kullanımdan kaynaklanabilir.

Kutunun içinde neler var?
a	 ProPix 850 projektör (PRX850/INT)
b	 2 AAA pille uzaktan kumanda
c	 Garanti Kartıyla Hızlı Başlangıç ​​Kılavuzu
d	 Fişli AC güç kabloları x 4

a b c

d

Quick Start 
Guide

PRX850

ProPix 850

Müşteri hizmetleri merkezi
Destek sayfası, garanti kartı ve kullanıcı 
kılavuzları burada bulunabilir:
Web: www.philips.com/support
Destek İrtibat Kişileri:
Uluslararası Telefon: +41 215 391 665
Lütfen uluslararası arama ücretleri için 
sağlayıcınıza danışın!
Posta: philips.projector.eu@screeneo.com
SSS web sitelerimize erişin:
https://support.philipsprojection.com
https://community.philipsprojection.com
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1	 Genel güvenlik 
bilgileri

Belirtilen tüm uyarı ve güvenlik notlarını dikkate 
alın. Bu kullanıcı kılavuzunda açıklanmayan 
hiçbir değişiklik veya ayar yapmayın. Yanlış 
kullanım ve uygunsuz kullanım fiziksel 
yaralanmaya, ürüne zarar vermeye veya veri 
kaybına yol açabilir.

Ürünün kurulumu
Bu ürün yalnızca iç mekanda kullanıma 
yöneliktir. Ürünü sabit ve düz bir yüzeye güvenli 
bir şekilde yerleştirin. Kişilerin yaralanmasını 
veya ürünün kendisine zarar gelmesini 
önlemek için tüm kabloları kimsenin üzerlerine 
takılmayacağı şekilde yerleştirin.
Ürünü nemli odalarda çalıştırmayın. Şebeke 
kablosuna veya şebeke bağlantısına asla ıslak 
ellerle dokunmayın.
Ürünü soğuk bir yerden sıcak bir yere taşıdıktan 
hemen sonra asla çalıştırmayın. Ürün böyle bir 
sıcaklık değişikliğine maruz kaldığında, nem 
önemli iç parçalarda yoğunlaşabilir.
Ürün yeterli havalandırmaya sahip olmalı 
ve üzeri örtülmemelidir. Ürünü kullanım 
sırasında kapalı dolaplara, kutulara veya diğer 
muhafazalara koymayın.
Ürünü doğrudan güneş ışığından, ısıdan, 
yoğun sıcaklık dalgalanmalarından ve nemden 
koruyun. Ürünü ısıtıcı veya klima cihazlarının 
yakınına koymayın. Teknik verilerde (bkz. Teknik 
veriler, sayfa 17) listelenen sıcaklık bilgilerine 
uyun.
Ürünün uzun süre çalıştırılması, yüzeyin 
ısınmasına neden olur. Aşırı ısınma durumunda, 
ürün otomatik olarak bekleme moduna geçer.
Ürüne sıvı sızmasına izin vermeyin. Ürüne sıvı 
veya yabancı madde sızması durumunda ürünü 
kapatın ve elektrik şebekesinden ayırın. Ürünü 
yetkili bir servis merkezine kontrol ettirin.
Ürünü her zaman dikkatli kullanın. Merceğe 
dokunmaktan kaçının. Ürüne veya güç 
kablosuna asla ağır veya keskin nesneler 
koymayın.
Ürün çok ısınırsa veya duman çıkarırsa, ürünü 
hemen kapatın ve güç kablosunu çıkarın. 
Ürününüzü yetkili bir servis merkezine kontrol 
ettirin. Ürünü açık alevlerden (örneğin mum) 
uzak tutun.
Uzaktan kumanda pillerle çalışır (tip AAA).

DANGER!
Risk of explosion with incorrect type 
of batteries!
There is a risk of explosion if the wrong 
battery type is used.

Pilleri güneş ışığı veya açık ateş gibi aşırı ısıya 
maruz bırakmayın. Pilleri yüksek irtifada düşük 
hava basıncına maruz bırakmayın.
Aşağıdaki koşullar altında, ürünün içinde 
arızalara yol açabilecek bir nem tabakası 
oluşabilir:

•	 Ürün soğuk bir yerden sıcak bir yere 
taşınırsa;

•	 Soğuk bir oda ısıtıldıktan sonra;
•	 Ürün nemli bir odaya yerleştirildiğinde.

Nem birikmesini önlemek için aşağıdaki şekilde 
ilerleyin:
1	 Ürünü oda koşullarına uyum sağlaması için 

başka bir odaya taşımadan önce plastik bir 
torbaya koyun.

2	 Ürünü plastik torbadan çıkarmadan önce bir 
ila iki saat bekleyin.

Ürün çok tozlu bir ortamda kullanılmamalıdır. 
Toz parçacıkları ve diğer yabancı cisimler ürüne 
zarar verebilir.
Ürünü aşırı titreşimlere maruz bırakmayın. Bu, 
dahili bileşenlere zarar verebilir.
Çocukların gözetimsiz bir şekilde ürünü 
tutmasına izin vermeyin. Paketleme malzemeleri 
çocukların elinden uzak tutulmalıdır.
Kendi güvenliğiniz için, yıldırımlı fırtınalarda 
ürünü kullanmayın.

Onarımlar
Ürünü kendiniz onarmayın. Uygunsuz bakım 
yaralanmalara veya ürüne zarar gelmesine 
neden olabilir. Ürün yetkili bir servis merkezi 
tarafından onarılmalıdır.
Lütfen yetkili servis merkezlerinin ayrıntılarını 
bu ürünle birlikte verilen garanti kartında 
bulabilirsiniz.
Bu üründen tip etiketini çıkarmayın, aksi 
takdirde garanti geçersiz olur.
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Güç kaynağı
Yalnızca bu ürün için sertifikalı bir güç adaptörü 
kullanın (bkz. Teknik veriler, sayfa 17). Güç 
kaynağının şebeke voltajının kurulum yerindeki 
şebeke voltajıyla eşleşip eşleşmediğini kontrol 
edin. Bu ürün, üründe belirtilen voltaj türüyle 
uyumludur.
Güç çıkışı ürünün yakınına kurulmalı ve kolayca 
erişilebilir olmalıdır.

DİKKAT!

Projektörü kapatmak için her zaman   
düğmesini kullanın.

Ürünü kapatın ve yüzeyi temizlemeden önce 
fişini prizden çekin (bkz. Temizlik, sayfa 14). 
Yumuşak, tiftiksiz bir bez kullanın. Asla sıvı, 
gaz veya kolay tutuşan temizleyiciler (spreyler, 
aşındırıcılar, cilalar, alkol) kullanmayın. Ürünün iç 
kısmına nem ulaşmasına izin vermeyin.

TEHLİKE!
Göz tahrişi riski!
Bu ürün, çok parlak ışık yayan yüksek 
güçlü bir lamba ile donatılmıştır. 
Çalışma sırasında projektör merceğine 
doğrudan bakmayın. Bu, göz tahrişine 
veya hasara neden olabilir.

2	 Genel Bakış
Ön görünüm

b

a

c

a	 Projeksiyon lensi
b	 IR sensörü
c	 Ayarlayıcı ayak

Arkadan görünüm

a
b dc e f

a	 AC güç kablosu girişi
Güç kablosuna bağlayın.

b	 Kulaklık girişi
Kulaklığa bağlayın.

c	 HDMI
Bir oynatma aygıtındaki bir HDMI™ çıkış 
portuna bağlayın.

d	 USB-A
Bir USB dongle'ına bağlayın.

e	 RS232
Bir RS232 kablosuna bağlayın.

f	 Güvenlik yuvası
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Üstten görünüm

a

e

j

n
o

i

h

db gfc

m lk

a	
•	 Projektörün ayarlar menüsüne erişin.
•	 OSD menüsü olduğunda geçerli öğeyi 

bırakın veya OSD menüsünü kapatın.
b	

•	 Projektörü açın veya bekleme moduna 
alın.

•	 Projektör açıkken LED yeşil renkte yanar.
•	 Projektör bekleme modundayken LED 

yeşil renkte yanıp söner.
c	

•	 Sesi azalt.
•	 OSD menüsü olduğunda soldaki öğeye 

geç.
d	

Farklı bir giriş kaynağına geçin.

e	

•	 Keystone değerini azalt.
•	 OSD menüsü olduğunda bir sonraki 

öğeye geç.
f	 OK

Ekranda bir seçimi onaylayın.
g	 RENK MODU

Ön ayarlı bir mod seçin.
h	 Işık kaynağı gösterge ışığı

i	 Sıcaklık kaynağı gösterge ışığı
j	 Güç gösterge ışığı
k	

•	 Sesi artırın.
•	 OSD menüsü olduğunda sağdaki öğeye 

geçin.
l	

Görüntüyü boş hale getirin ve ekranda 
"Boş"u gösterin. Görüntüyü geri döndürmek 
için herhangi bir tuşa basın.

m	

•	 Keystone değerini arttır.
•	 OSD menüsü olduğunda üst öğeye geç.

n	 Odak halkası
o	 Yakınlaştırma halkası

Alttan görünüm
a

aa

198.96

199.57

45
.1
2

60
.8
8

60
.8
9

a	 Tripod soketi
Vida boyutu: M4 (maks. uzunluk = 25 mm; 
min. uzunluk = 20 mm)
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Uzaktan kumanda

a

l

m

n

o

p

q

r
s

t

u

b

c

d

e

f

g

h
i

j

k

a	 Güç Açma/Kapatma
Projektörü açar veya bekleme moduna alır.

b	 COMP
İşlev yok.

c	 VIDEO
İşlev yok.

d	 Otomatik Senkronizasyon
İşlev yok.

e	 Gezinme düğmeleri (Yukarı, Aşağı, Sol, 
Sağ); Keystone tuşları
•	 Ekrandaki öğeler arasında gezinin.
•	 Keystone değerini artırın veya azaltın.
•	 OSD menüsü olduğunda geçerli ayarın 

değerini değiştirmek için /  tuşuna basın.
f	

•	 Projektörün ayarlar menüsüne erişin.
•	 OSD menüsü olduğunda geçerli öğeyi 

bırakın veya OSD menüsünü kapatın.
g	 En Boy

Bir en boy oranı seçin.
h	 Dondur

Yansıtılan görüntüyü dondurun.
i	 Sayfa Yukarı/Sayfa Aşağı

Sayfa yukarı/aşağı komutlarına (Microsoft 

PowerPoint gibi) yanıt veren ekran yazılım 
programınızı (bağlı bir PC'de) çalıştırır. 
Bu düğme yalnızca bir PC giriş sinyali 
seçildiğinde kullanılabilir.

j	 Eko Modu
Eko Modunu seçin.

k	 Sessiz
Sesi açık ve kapalı arasında değiştirin.

l	 HDMI
Görüntülemek için HDMI bağlantı 
noktalarından kaynağı seçer. Bu bağlantı 
noktaları arasında geçiş yapmak için bu 
düğmeye tekrar basın.

m	 Kaynak
Farklı bir giriş kaynağına geçin.

n	 TAMAM
Ekranda bir seçimi onaylayın.

o	 Bilgi
BİLGİ menüsünü görüntüleyin.

p	 ÇIKIŞ
OSD menüsü olduğunda geçerli öğeyi 
bırakın veya OSD menüsünü kapatın.

q	 Boş
Görüntüyü boş yapın ve ekranda "Boş"u 
gösterin. Görüntüyü geri döndürmek için 
herhangi bir tuşa basın.

r	 Desen
Gömülü test desenini görüntüleyin.

s	 Yakınlaştır/Uzaklaştır
•	 Yansıtılan resim boyutunu büyütün.
•	 Yansıtılan resim boyutunu küçültün.

t	 Sesi Aç/Sesi Azalt
•	 Ses seviyesini artırın. 
•	 Ses seviyesini azaltın.

u	 RENK MODU
Ön ayarlı bir mod seçin.
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3	 İlk kurulum
Fark etme

Herhangi bir bağlantı kurmadan veya 
değiştirmeden önce tüm cihazların güç 
kaynaklarından çıkarıldığından emin 
olun.

Projektörü yerleştirin
1	 Projektörü projeksiyon yüzeyinin önündeki 

masa gibi düz bir yüzeye yerleştirin. Bu, 
projektörü hızlı kurulum ve taşınabilirlik için 
konumlandırmanın en yaygın yoludur.

2	 Projeksiyon yönü yanlışsa, projektörün 
ayarlar menüsüne erişmek için projektör 
veya uzaktan kumanda üzerindeki  
tuşuna basın ve SİSTEM > Projektör Konumu 
> Ön Masa seçeneğini belirleyin.

Güç kaynağına bağlanın
DİKKAT!

Projektörü açıp kapatmak için her 
zaman  tuşunu kullanın.

1	 Doğru fişe sahip (EU/UK/US/AU) bir güç 
kablosu seçin.

2	 Güç kablosunu AC güç kablosu girişine 
bağlayın.

3	 Güç kablosunu bir elektrik prizine bağlayın. 
•	 Projektördeki güç LED'i yeşil renkte 

yanıp söner.

HDMITM 1 HDMITM 2 USB

a
b

Koruyucu topraklama bağlantısı olan bir prize 
bağlı güç besleme kablosu.

Uzaktan kumandayı 
hazırlayın

DİKKAT!
Pillerin yanlış kullanımı aşırı ısınmaya, 
patlamaya, yangın ve yaralanma 
riskine yol açabilir. Sızan piller uzaktan 
kumandaya zarar verebilir.
Uzaktan kumandayı asla doğrudan 
güneş ışığına maruz bırakmayın.
Pilleri deforme etmekten, 
parçalamaktan veya şarj etmekten 
kaçının.
Açık ateşe ve suya maruz bırakmaktan 
kaçının.
Boş pilleri hemen değiştirin.
Uzun süre kullanılmayacaksa pilleri 
uzaktan kumandadan çıkarın.
Kullanılmış pilleri üreticinin 
talimatlarına ve bölgenizdeki yerel 
çevre düzenlemelerine göre atın.

1	 Pil bölmesini açın.
2	 Verilen pilleri (tip AAA) doğru kutupları (+/-) 

belirtilmiş şekilde takın.
3	 Pil bölmesini kapatın.



9� Philips · ProPix 850

•	 Kızılötesi sinyallere sahip bir uzaktan 
kumanda kullanırken, uzaktan kumandayı 
projektördeki IR sensörüne doğrultun ve 
uzaktan kumanda ile IR sensörü arasında 
herhangi bir engel olmadığından emin olun.

Projektörü açma ve 
ayarlama

Projektörü açma/kapatma
•	 Projektörü açmak için projektördeki  

tuşuna veya uzaktan kumandadaki  
tuşuna basın. Projektördeki güç LED'i yanıp 
sönen yeşilden yeşile döner.

•	 Projektörü kapatmak için projektördeki/
uzaktan kumandadaki  tuşuna basın. 
Projektör bekleme moduna girer ve güç 
LED'i yeşilden yanıp sönen yeşile döner.

•	 Projektörü tamamen kapatmak için güç 
kablosunu elektrik prizinden çıkarın.

Projektör sistemini ayarlama
Projektörü ilk kez açtığınızda veya fabrika 
varsayılan ayarlarına sıfırlandıktan sonra, 
projektör sistemi başlayacak ve bazı temel 
ayarları yaparak kurulum yapmanızı isteyecektir.
Kurulumdan sonra projektörü kullanmaya 
başlayabilir veya diğer ayarlamaları yapmaya 
devam edebilirsiniz.
Not: Varsayılan görüntüleme dili İngilizce'dir ve 
tüm diller mevcut değildir.

Ekran boyutu ayarı
Projeksiyon ekranı boyutu (veya görüntü 
boyutu), projektörün lensi ile projeksiyon 
yüzeyi arasındaki mesafeye göre belirlenir. Bu 
projektörün projeksiyon mesafesi 2425 mm ila 
5197 mm'dir ve bu sayede 70" ila 150" ekran 
boyutu oluşturur.
Dijital yakınlaştırma
Ekran boyutunu 0,8x ila 2,0x arasında yeniden 
boyutlandırmak için dijital yakınlaştırma işlevini 
kullanabilirsiniz.
1	 Ayarlar menüsüne erişmek için projektör 

veya uzaktan kumandadaki  tuşuna 
basın, EKRAN > Yakınlaştırma'ya gidin ve OK 
düğmesine basın.

2	 Ekran boyutunu ayarlamak için /  tuşuna 
basın. Değişiklikler hemen etkili olur.

Görüntü odak ayarı
Görüntü odağını manuel olarak 
ayarlayabilirsiniz.
•	 Görüntü odağını manuel olarak ayarlamak 

için projektördeki yakınlaştırma halkasını 
döndürün.

Görüntü şekli ayarı
Görüntü şeklini manuel olarak ayarlayabilirsiniz.
Görüntü şeklini manuel olarak ayarlamak için:
1	 Ayarlar menüsüne erişmek için projektör 

veya uzaktan kumandadaki  tuşuna basın, 
EKRAN > Keystone öğesine gidin ve OK 
düğmesine basın.

2	 Keystone düzeltme sayfası görüntülendikten 
sonra. Görüntü şeklini ayarlamak için 
ekrandaki talimatları izleyin.
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4	 Oynatma 
cihazlarına 
bağlanın

Fark etme
Herhangi bir bağlantı kurmadan veya 
değiştirmeden önce tüm cihazların güç 
kaynaklarından çıkarıldığından emin 
olun.

HDMI™ aracılığıyla cihazlara 
bağlanın
HDMI™ bağlantısı aracılığıyla projektöre bir 
oynatma aygıtı (örneğin Blu-ray oynatıcı, oyun 
konsolu, video kamera, dijital kamera veya PC) 
bağlayabilirsiniz. Bu bağlantıyla, görüntüler 
projeksiyon ekranında gösterilir ve ses 
projektörde oynatılır.
1	 Bir HDMI™ kablosu kullanarak projektördeki 

HDMI bağlantı noktasını oynatma 
aygıtındaki bir HDMI™ çıkış bağlantı 
noktasına bağlayın.

Game consoles

Phones

Tablets

Computers

Smart Sticks

DVD/VCR

2	 If the projector does not automatically 
switch to the correct input source, press  
on the projector or Source on the remote 
control to switch the input source to HDMI.

Connect to a dongle
You can connect a dongle (e.g. Amazon Fire 
Stick, Roku Stick or Chromecast) to the projector 
to easily watch videos over the internet. With 
this connection, images are shown on the 
projection screen, and audio is played on the 
projector.
1	 Connect a dongle to the projector's HDMI 

port using an HDMI™ cable.
2	 Connect the dongle to the projector's USB-A 

port using a USB cable.

External Dongle (5V/2A)
(not included)

3	 Projektör otomatik olarak doğru giriş 
kaynağına geçmezse, projektördeki  
tuşuna veya uzaktan kumandadaki Kaynak 
tuşuna basarak giriş kaynağını HDMI'ya 
geçirin.
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5	 Harici 
hoparlörlere 
veya kulaklıklara 
bağlanın

Projektöre harici hoparlörler veya kulaklıklar 
bağlayabilirsiniz. Bu bağlantıyla projektörden 
gelen ses harici hoparlörler veya kulaklıklar 
aracılığıyla çalınır.

•	 Projektöre harici hoparlör veya kulaklık 
bağlandığında, projektörün dahili 
hoparlörleri otomatik olarak devre dışı 
bırakılır.

TEHLİKE!
İşitme hasarı tehlikesi!
Kulaklıkları bağlamadan önce 
projektörün sesini kısın.
Projektörü uzun süre yüksek sesle 
kullanmayın - özellikle kulaklık 
kullanırken. Bu, işitme hasarına yol 
açabilir.

6	 Ayarları değiştir
1	 Projektörün ayarlar menüsüne erişmek için 

projektör veya uzaktan kumandadaki  
tuşuna basın.

2	 Bir menü öğesini seçmek için gezinme 
düğmelerini ve OK düğmesini kullanın.

3	 Menü öğesi için bir değer seçmek üzere /  
veya /  düğmesine basın.

4	 Değişikliği yapmak için OK düğmesine 
basın. Not: Dijital Yakınlaştırma gibi bazı 
menü öğeleri için, değişiklik farklı bir değer 
seçtiğinizde etkili olur.

5	 Projektörün ayarlar menüsünden çıkmak için 
 veya EXIT düğmesine bir veya daha fazla 

kez basın.

GÖRÜNTÜLEME ayarları
Aşağıdaki görüntüleme ayarlarını 
görüntüleyebilir ve değiştirebilirsiniz.
•	 En Boy Oranı: Görüntünün en boy oranını 

ayarlayın.
•	 Keystone: Ekranın köşelerini ayarlayarak 

dikey keystone'u manuel olarak düzeltin.
•	 Yakınlaştırma: Projeksiyon görüntüsünü 

%80'e kadar küçültün veya projeksiyon 
görüntüsünü %200'e kadar büyütün. 
Varsayılan değer %100'dür (küçültmeyin).

•	 OverScan: Overscan oranını %0 ile %5 
arasında ayarlayın.

•	 Oyun modu: Bu işlev kare hızını azaltmak için 
uygundur. Yerel zamanlamada hızlı yanıt 
süresi elde edilebilir. Etkinleştirildiğinde, 
aşağıdaki ayarlar fabrika ön ayarlarına geri 
döner: En Boy Oranı, OverScan, Yakınlaştırma.

RESİM ayarları
Aşağıdaki resim ayarlarını görüntüleyebilir ve 
değiştirebilirsiniz.
•	 Renk Modu: Resim ve video gösterimi için 

önceden tanımlanmış bir renk parlaklığı 
ayarı seçin veya seçtiğiniz giriş kaynağına 
göre RESİM menüsü altındaki bazı alt 
menüleri özelleştirmek için Kullanıcı 1/
Kullanıcı 2 öğesini seçin. İpucu: Projektör 
veya uzaktan kumandadaki RENK MODU 
düğmesine basarak resim ön ayarını daha 
hızlı değiştirebilirsiniz.

•	 Parlaklık: Ekran parlaklığını ayarlayın.
•	 Kontrast: Ekran kontrastını ayarlayın.
•	 Renk Sıcaklığı: Kırmızı gibi sıcak renkleri 

geliştirmek için 5500K'yi seçin; resmi mavimsi 
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yapmak için 8000K'yi seçin; orta renk 
sıcaklığı için 6500K'yi seçin.

•	 Gelişmiş:
•	 Renk: Daha düşük bir ayar daha 

az doygun renkler üretir. Ayar çok 
yüksekse renkler baskın olur ve gerçekçi 
görünmeyebilir.

•	 Keskinlik: Farklı bir keskinlik seviyesi 
seçin.

•	 Gama: Gama, projektörün gri tonlamalı 
seviyelerinin parlaklık seviyesini 
ifade eder. Brilliantcolor: Bu özellik, 
yansıtılan görüntüde daha gerçek, daha 
canlı renkler sağlarken daha yüksek 
parlaklığa olanak sağlamak için yeni 
bir renk işleme algoritması ve sistem 
düzeyinde geliştirmeler kullanır. Video 
ve doğal sahnelerde yaygın olan orta 
tonlu görüntülerde %50'den fazla 
parlaklık artışı sağlar, böylece projektör 
görüntüleri gerçekçi ve gerçek renklerde 
yeniden üretir. Bu kalitede görüntüleri 
tercih ediyorsanız, ihtiyacınıza uygun bir 
seviye seçin.

•	 Renk Yönetimi: Renk yönetimi, daha 
doğru renk üretimine olanak sağlamak 
için ince renk kontrolü ayarı sağlar. 
Önce Birincil Renk öğesini seçin ve Ton, 
Doygunluk ve Kazanç içindeki aralığını/
değerlerini ayarlayın.

•	 Renk Ayarlarını Sıfırla: Renk ayarlarını 
varsayılana sıfırlayın.

GÜÇ YÖNETİMİ ayarları
Aşağıdaki güç yönetimi ayarlarını 
görüntüleyebilir ve değiştirebilirsiniz.
•	 Otomatik Açma:

•	 Sinyal: HDMI'ı seçmek, sinyal 
kablosundan sinyal beslendiğinde 
projektörün otomatik olarak açılmasını 
sağlar.

•	 CEC: HDMI™ CEC'yi (Tüketici Elektroniği 
Kontrolü) açar veya kapatır. Varsayılan 
değer Devre Dışı'dır.

•	 Doğrudan Açma: Güç kablosundan güç 
beslendiğinde projektörün otomatik 
olarak açılmasını sağlar.

•	 Akıllı Enerji:
•	 Otomatik Kapanma: Giriş kaynağı 

algılanmadığında projektörün belirli bir 
süre sonra otomatik olarak kapanmasını 
sağlayarak gereksiz lamba ömrü israfını 
önleyin. İpucu: Otomatik Kapanma 
özelliğini devre dışı bırakmak enerji 

tüketimini artıracaktır.
•	 Uyku Zamanlayıcısı: Projektörün 

otomatik olarak kapanacağı bir süre 
seçin. Varsayılan değer Devre Dışı'dır.

•	 Güç Tasarrufu: Giriş kaynağı 
algılanmadığında daha düşük güç 
tüketimi.

•	 Hızlı Kapanma: Bu işlev etkinleştirildiğinde 
projektör kapatıldıktan sonra soğutma 
işlemine girmez. İpucu: Projektörü 
kapattıktan hemen sonra yeniden 
başlatmayı denerseniz, başarılı bir şekilde 
açılmayabilir ve soğutma prosedürünü 
yeniden çalıştırabilir.

•	 USB A Gücü: Bu işlev etkinleştirildiğinde, USB 
Tip A bağlantı noktası güç sağlayabilir.

TEMEL ayarlar
Aşağıdaki temel ayarları görüntüleyebilir ve 
değiştirebilirsiniz.
•	 Ses Ayarları:

•	 Sessiz: Projektörün dahili hoparlörünü 
veya ses çıkış jakından çıkan sesi geçici 
olarak kapatmak için Açık'ı seçin.

•	 Ses Seviyesi: Projektörün dahili 
hoparlörünün veya ses çıkış jakından 
çıkan sesin seviyesini ayarlayın.

•	 Güç Açma/Kapama Zil Sesi: Başlatma ve 
kapatma işlemi sırasında zil sesini açın/
kapatın.

•	 Sunum Zamanlayıcısı: Sunum zamanlayıcısı, 
sunum yaparken daha iyi zaman yönetimi 
elde etmenize yardımcı olmak için ekrandaki 
sunum süresini gösterebilir.
•	 Zamanlayıcı Süresi: Zaman aralığını 

ayarlayın. Zamanlayıcı zaten açıksa, 
(Zamanlayıcı Süresi) sıfırlandığında 
zamanlayıcı yeniden başlar.

•	 Zamanlayıcı Ekranı: Zamanlayıcının 
ekranda görünmesini isteyip 
istemediğinize karar vermenizi sağlar.

•	 Zamanlayıcı Konumu: Zamanlayıcı 
konumunu ayarlayın.

•	 Zamanlayıcı Sayma Yönü: İstediğiniz 
sayma yönünü ayarlayın.

•	 Sesli Hatırlatma: Bir sesli hatırlatıcıyı 
etkinleştirmek isteyip istemediğinize karar 
vermenizi sağlar. Etkinleştirildikten sonra, 
geri/yukarı sayımın son 30 saniyesinde 
çift bip sesi duyulur ve zamanlayıcı 
dolduğunda üçlü bip sesi üretilir.

•	 Saymaya Başla/Kapat: Zamanlayıcıyı 
etkinleştirmek için Sayıma Başla öğesini 
seçin. İptal etmek için Kapalı öğesini seçin.
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•	 Desen: Bu işlev, görüntü boyutunu ve odağı 
ayarlamanıza yardımcı olur ve yansıtılan 
görüntüde bozulma olup olmadığını kontrol 
eder.

•	 Boş Zamanlayıcı: Boş ekranda herhangi bir 
işlem yapılmadığında projektörün belirli 
bir süre sonra görüntüyü otomatik olarak 
geri döndürmesini sağlar. Boş ekranı 
görüntülemek için projektördeki  veya 
uzaktan kumandadaki Boş tuşuna basın. 
İpucu: Projeksiyon lensini engellemeyin, 
çünkü bu, engelleyici nesnenin ısınmasına ve 
deforme olmasına veya hatta yangına neden 
olabilir.

•	 Mesaj: Hatırlatma mesajlarını Açık veya 
Kapalı olarak ayarlayın.

•	 Açılış Ekranı: Projektör başlatılırken hangi 
logo ekranının görüneceğini seçin.

GELİŞMİŞ ayarlar
Aşağıdaki gelişmiş ayarları görüntüleyebilir ve 
değiştirebilirsiniz.
•	 3D Ayarları:

•	 3D Senkronizasyon: Giriş kaynağı HDMI 
olduğunda giriş sinyalinin 3D formatını 
seçin.

•	 3D Senkronizasyon Ters Çevirme: 3D gözlük 
kullanırken sol ve sağ gözünüzün ters 
çevrilmesiyle ilgili sorunlar yaşıyorsanız 
lütfen 3D Senkronizasyon Ters Çevirme 
öğesini varsayılan Devre Dışı Bırak 
öğesinden Ters Çevir öğesine ayarlayın.

•	 HDMI Ayarları:
•	 HDMI Formatı: Bağlı çıkış cihazının renk 

alanı ayarına göre uygun bir renk alanı 
seçin.

•	 HDMI Aralığı: Bağlı çıkış cihazının renk 
aralığı ayarına göre uygun bir HDMI 
renk aralığı seçin.

•	 Işık Kaynağı Ayarları:
•	 Işık Kaynağı Modu: Bir ışık kaynağı modu 

seçin.
•	 Işık Kaynağı Saatlerini Sıfırla: Yeni 

lamba takıldıktan sonra ışık kaynağı 
zamanlayıcısını sıfırlayın.

•	 Işık Kaynağı Bilgileri: Işık kaynağının 
kullanıldığı saat sayısını görüntüler.

•	 Ayarları Sıfırla: Ayarları varsayılana sıfırlayın.

SİSTEM ayarları
Aşağıdaki sistem ayarlarını görüntüleyebilir ve 
değiştirebilirsiniz.
•	 Dil: Projektör için görüntüleme dilini seçin.

•	 Projektör Konumu: Projektörün nasıl 
kurulduğuna bağlı olarak projeksiyonu 
doğru yöne ayarlayın.

•	 Menü Ayarları: 
•	 Menü Görüntüleme Süresi: Ayarlar 

menüsünün görüntüleme süresini 
ayarlayın.

•	 Menü Konumu: Ayarlar menüsünün 
konumunu Orta (Sol Üst, Sağ Üst, Sol Alt 
veya Sağ Alt) olarak ayarlayın.

•	 Yüksek İrtifa Modu: Ortamınız deniz 
seviyesinden 1.500 m ile 3.000 m arasında ve 
ortam sıcaklığı 0°C–30°C arasında olduğunda 
Yüksek İrtifa Modunu kullanmanızı öneririz.

•	 Hızlı Otomatik Arama: Projektörün sinyalleri 
otomatik olarak aramasına izin verin.

•	 Güvenlik Ayarları: 
•	 Şifreyi Değiştir: Şifreyi değiştirmek için 

ekrandaki talimatları izleyin.
•	 Güç Açık Kilidi: Yetkisiz erişimi veya 

kullanımı önlemeye yardımcı olmak için 
Açık'ı seçtikten sonra bir şifre ayarlayın. 
Şifre işlevini devre dışı bırakmak için 
Kapalı'yı seçin.

•	 İpucu: Şifre fonksiyonu aktifse, projektörü 
her açtığınızda altı haneli şifreyi girmeniz 
istenecektir. Yanlış şifre girerseniz, 5 saniye 
boyunca şifre hatası mesajı görüntülenir ve 
ardından ‘ŞİFRE GİR’ mesajı görüntülenir. Üst 
üste 5 kez yanlış şifre girerseniz, projektör 
kısa bir süre içinde otomatik olarak kapanır.

•	 Panel Tuş Kilidi: Projektördeki kontrol 
tuşlarını kilitler.

•	 Baud Hızı: Bilgisayarınızınkiyle aynı olan bir 
baud hızı seçer, böylece projektörü uygun 
bir RS-232 kablosu kullanarak bağlayabilir 
ve projektörü RS-232 komutlarıyla kontrol 
edebilirsiniz.

BİLGİ
Aşağıdaki bilgileri görüntüleyebilirsiniz.
•	 Kaynak: Mevcut giriş kaynağını göster.
•	 Renk Modu: IMAGE menüsünde seçili modu 

göster.
•	 Çözünürlük: Giriş kaynağının yerel 

çözünürlüğünü göster.
•	 Renk Sistemi: Giriş sistemi formatını göster.
•	 Ürün Yazılımı Sürümü: Bu ürünün ürün 

yazılımı sürümünü kontrol et.
•	 Oyun modu: İşlevin etkin olup olmadığını 

göster.
•	 Seri Numarası: Bu ürünün seri numarasını 

kontrol et.
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7	 Bakım
Temizlik

TEHLİKE!
Projektörü temizlerken aşağıdaki 
talimatları izleyin:
Yumuşak, tiftiksiz bir bez kullanın. Asla 
sıvı veya kolay tutuşan temizleyiciler 
(spreyler, aşındırıcılar, cilalar, alkol vb.) 
kullanmayın. Projektörün iç kısmına nem 
ulaşmasını önleyin. Projektörü herhangi 
bir temizleme sıvısıyla püskürtmeyin.
Yüzeyleri nazikçe silin. Yüzeyleri 
çizmemeye dikkat edin.

Lensin temizlenmesi
Projektörün lensini temizlemek için kuru bir bez 
kullanın.

TEHLİKE!
Hiçbir sıvı temizlik maddesi 
kullanmayın!
Merceğin üzerindeki kaplama 
filmine zarar vermemek için, merceği 
temizlemek için hiçbir sıvı temizlik 
maddesi kullanmayın.
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8	 Sorun giderme
Güç döngüsü
If a problem occurs and you cannot resolve it using the instructions in this user manual, try the 
following steps to resolve the problem.
1	 Turn the projector off by pressing .
2	 Wait at least 10 seconds.
3	 Turn the projector on by pressing .
4	 If the problem persists, contact one of our customer service centres or your dealer.

Sorun Çözüm
Projektör açılamıyor. •	 Güç kablosunu çıkarıp tekrar takın ve projektörü 

tekrar açmayı deneyin.
Projektör kapatılamıyor. •	  tuşuna iki kez basın. Bu işe yaramazsa, güç 

kablosunu çıkarın.
Harici HDMI™ aygıtından görüntü yok. 1.	Doğru HDMI™ girişinin seçilip seçilmediğini 

kontrol edin (HDMI).
2.	HDMI™ kablosunu çıkarın veya HDMI™ cihazını 

kapatın.
3.	Üç saniye bekleyin.
4.	HDMI™ kablosunu yeniden bağlayın veya HDMI™ 

cihazını tekrar açın.
Harici bağlı cihazdan ses gelmiyor. •	 Harici cihaza giden kabloları kontrol edin.

•	 Harici cihazda sesin etkinleştirildiğini kontrol edin.
•	 Sadece cihaz üreticisinin orijinal kabloları 

çalışabilir.
Harici HDMI™ çıkış aygıtından ses gelmiyor. •	 HDMI™ çıkış aygıtında ses ayarını Çok Kanallı (Ham 

veri) ve Stereo (PCM) olarak ayarlayın.
Bilgisayarınızı HDMI™ kablosu kullanarak 
bağladığınızda ses gelmiyor.

•	 Bilgisayarınızda sesin aktif olduğunu kontrol edin.

Sadece ana menü görünüyor, harici 
cihazdan gelen görüntü gelmiyor.

•	 Kabloların doğru soketlere bağlanıp 
bağlanmadığını kontrol edin.

•	 Harici cihazın açık olup olmadığını kontrol edin.
•	 Harici cihazın video çıkışının açık olup olmadığını 

kontrol edin.
Sadece ana menü geliyor, bağlı 
bilgisayardan gelen görüntü gelmiyor.

•	 Bilgisayarın HDMI™ çıkışının açık olduğundan 
emin olun.

•	 Bilgisayarın çözünürlüğünün 1920*1080 olarak 
ayarlanıp ayarlanmadığını kontrol edin.

Projektör kendini kapatıyor. •	 Projektör uzun süre çalıştığında, yüzey ısınır.
•	 Güç kablosunun doğru şekilde bağlandığını 

kontrol edin.
Projektör uzaktan kumanda komutlarına 
tepki vermiyor.

•	 Uzaktan kumandanın pillerini kontrol edin.

Projektörün yüzey sıcaklığı ılıktır. •	 Bu projektörün çalışması sırasında orta düzeyde ısı 
üretmesi normaldir.
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Sorun Çözüm
Projektörü dizüstü bilgisayara bağladıktan 
sonra çalışmıyor.

•	 HDMI™ kablosunun doğru şekilde takılı 
olduğundan emin olun.

•	 Dizüstü bilgisayarın projektör ekranına geçtiğinden 
emin olun.

Ekranda siyah noktalar (ölü pikseller) 
oluşuyor.

Texas Instruments'ın DMD ekranları genellikle normal 
şekilde çalışmayan az sayıda piksel içerir. Ekranınız 
incelendi ve üreticinin teknik özelliklerine uygundur, 
yani herhangi bir piksel kusuru ekranınızın çalışmasını 
veya kullanımını etkilemeyecektir. Yukarıdakilerin 
genelliğini etkilemeksizin, 7'den fazla ölü pikseli 
olmayan bir ekran fabrika teknik özelliklerini karşılar 
ve bu garanti kapsamında bir kusur olarak kabul 
edilmez.
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9	 Ekler
Teknik veriler
Teknoloji/optik
Ekran teknolojisi ............................................... TI DLP
Işık kaynağı.......................................................................
.......................UHP 200-170W 0.8 E20.7i Fusion Air
Kolorimetri ve meta veriler .........................REC.709
Çözünürlük ..................................1920 × 1080 piksel
Işık kaynağı ömrü...........................................................
6.000 saat (Normal mod)/10.000 saat (Eco mod)
FOFO kontrast oranı ..............................Min. 1600:1
En boy oranı ......Otomatik/4:3/16:9/16:10/Yerel
Atış oranı ..................1,49~1,64 (95” ±3% @ 3,1 m)
Ekran boyutu (diyagonal) ....................... 70" - 150"
Ekran mesafesi ........................2425 mm - 5197 mm
Mercek koruması ....................................................yok
Projeksiyon modları ................................................... 4
Odak ayarı ........................................................manuel
Yatay düzeltme ...............................................manuel
TOF ..............................................................................yok
4 köşe düzeltme ......................................................yok
Dijital yakınlaştırma ........................ evet (0,8x-2,0x)
Entegre medya oynatıcısı .....................................yok

sound
Built-in speakers .............................................. 1 x 2 W
Surround mode ........................................................ no
Equalization ............................................................. yes

Bağlantı
HDMI™ girişi .............................................................x 2
USB-A (5V/1.5A çıkış + harici sürücü) .................x1
USB-C ..........................................................................yok
Bluetooth ..................................................................yok

Güç kaynağı
Güç tüketimi .......................... çalışma: 260 W (tipik)
.................. bekleme: 0,5 W (maks.) @100-240VAC

Entegre Medya Oynatıcı
................................................................................ HAYIR

Boyutlar ve ağırlık
Paketlenmemiş (G x D x Y) ..... 302 x 218 x 99 mm 
(ayarlayıcı ayak dahil)

Paketlenmiş (U x G x Y) .........410 x 170 x 297 mm
Ağırlık ...................................................2,3 kg / 5,07 lb

Sıcaklık gereksinimleri
Çalışma sıcaklığı ........................................0 °C - 40 °C
Depolama sıcaklığı ...............................-20 °C - 60 °C

Paket içeriği
1.	 ProPix 850 projektör
2.	 Uzaktan kumanda
3.	 Güç kabloları (AB, İngiltere, ABD, AU)
4.	 Uzaktan kumanda için AAA piller
5.	 Garanti Kartı ile Hızlı Başlangıç ​​Kılavuzu

Modeli
PRX850/INT
EAN INT : 7640186962568
UPC: 667619993088
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CE beyanı
•	 Ürün yalnızca USB 2.0 veya üzeri sürüm bir 

USB arayüzüne bağlanmalıdır.
•	 Adaptör, ekipmanın yakınına kurulmalı ve 

kolayca erişilebilir olmalıdır.
•	 EUT'nin çalışma sıcaklığı 35°C'yi geçemez ve 

5°C'den düşük olmamalıdır.
•	 Fiş, adaptörün bağlantı kesme aygıtı olarak 

kabul edilir.
•	 UNII Band 5150-5250 MHz yalnızca iç 

mekanda kullanım içindir.
•	 Cihaz, vücudunuzdan 20 cm uzakta 

kullanıldığında RF özelliklerine uygundur.
Screeneo Innovation SA, bu ürünün 2014/53/EU 
Direktifinin temel gerekliliklerine ve diğer ilgili 
hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.

Uygunluk Beyanı'na www.philips.com 
adresinden ulaşılabilir.

Frekans bantları Maksimum çıkış  
gücü

BT EDR (EIRP) 9,09 dBm
BT BLE (EIRP) 4,85 dBm

Wi-Fi 2.4GHz (EIRP) 17,88 dBm
Wi-Fi 5GHZ (EIRP) 17,89 dBm

FCC beyanı
15.19 Etiketleme gereksinimleri.
Bu cihaz FCC Kuralları'nın 15. bölümüne 
uygundur. Çalışma aşağıdaki iki koşula tabidir: 
(1) Bu cihaz zararlı girişime neden olamaz ve (2) 
bu cihaz istenmeyen çalışmaya neden olabilecek 
girişim dahil olmak üzere alınan her türlü 
girişimi kabul etmelidir.

15.21 Kullanıcıya bilgi.
Uyumdan sorumlu tarafça açıkça onaylanmayan 
herhangi bir değişiklik veya modifikasyon, 
kullanıcının ekipmanı çalıştırma yetkisini 
geçersiz kılabilir.

15.105 Kullanıcıya bilgi.
Bu ekipman test edilmiş ve FCC Kuralları'nın 
15. Bölümü uyarınca Sınıf B dijital cihaz için 
belirlenen sınırlara uyduğu bulunmuştur. Bu 

sınırlar, konut kurulumunda zararlı girişime karşı 
makul koruma sağlamak üzere tasarlanmıştır. Bu 
ekipman radyo frekansı enerjisi üretir, kullanır ve 
yayabilir ve talimatlara uygun şekilde kurulmaz ve 
kullanılmazsa radyo iletişimlerinde zararlı girişime 
neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda 
girişimin oluşmayacağına dair bir garanti yoktur. 
Bu ekipman radyo veya televizyon alımında 
zararlı parazite neden oluyorsa (bu durum 
ekipmanın açılıp kapatılmasıyla belirlenebilir), 
kullanıcının aşağıdaki önlemlerden bir veya 
birkaçını uygulayarak paraziti düzeltmeye 
çalışması önerilir:
•	 Alıcı anteni yeniden yönlendirin veya yerini 

değiştirin.
•	 Ekipman ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
•	 Ekipmanı, alıcının bağlı olduğu devreden 

farklı bir devredeki prize bağlayın.
•	 Yardım için bayiye veya deneyimli bir radyo/

TV teknisyenine danışın.

Çalışma sırasında, kullanıcı ile anten arasındaki 
mesafe en az 20 cm olmalıdır. Bu mesafe, RF 
maruziyet gereksinimlerini karşılamak için 
düzgün bir şekilde takılmış, harici olarak monte 
edilmiş bir antenden yeterli mesafe olmasını 
sağlayacaktır.

FCC ID: 2ASRT-SCN355

Kanada düzenleyici 
uyumluluğu
Bu cihaz, Industry Canada CAN ICES-3 (B)/NMB-
3(B) ile uyumludur
RSS-Gen ve RSS-247 beyanı: Bu cihaz, Industry 
Canada RSS standardına/standartlarına 
uygundur.
Çalışma aşağıdaki iki koşula tabidir:
1	 Bu cihaz parazite neden olamaz ve
2	 Bu cihaz, cihazın istenmeyen şekilde 

çalışmasına neden olabilecek parazit 
dahil olmak üzere her türlü paraziti kabul 
etmelidir.

RF Radyasyon Maruziyeti beyanı: Cihaz, 
RSS102'nin 2.5 bölümündeki rutin 
değerlendirme sınırlarından muafiyeti karşılar 
ve kullanıcılar, RF maruziyeti ve uyumluluğu 
hakkında Kanada bilgileri alabilir.
Bu cihaz, cihaz ile vücudunuz arasında en az 
7,8 inç (20 santimetre) mesafe olacak şekilde 
kurulmalı ve çalıştırılmalıdır.
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Diğer bildirim
Sürdürülebilir kalkınma planının bir parçası 
olarak çevrenin korunması Screeneo Innovation 
SA'nın temel kaygısıdır. Screeneo Innovation 
SA'nın arzusu çevreye saygılı sistemler işletmektir 
ve dolayısıyla bu ürünlerin yaşam döngüsüne, 
üretimden devreye almaya, kullanıma ve 
bertarafa kadar çevresel performansları entegre 
etmeye karar vermiştir.
Piller: Ürününüz pil içeriyorsa, bunlar uygun bir 
toplama noktasında atılmalıdır.

Ürün: Ürün üzerindeki üstü çizili çöp kutusu 
sembolü, ürünün elektrikli ve elektronik ekipman 
ailesine ait olduğu anlamına gelir. Bu bağlamda, 
Avrupa düzenlemeleri sizden ürünü seçici bir 
şekilde elden çıkarmanızı ister:
•	 Benzer ekipman satın alınması durumunda 

satış noktalarında.
•	 Yerel olarak size sunulan toplama 

noktalarında (bırakma merkezi, seçici 
toplama, vb.).

Bu şekilde, çevre ve insan sağlığı üzerinde etkisi 
olabilecek Elektrikli ve Elektronik Ekipman 
Atıklarının yeniden kullanımına ve yükseltilmesine 
katılabilirsiniz.
Kullanılan kağıt ve karton ambalajlar geri 
dönüştürülebilir kağıt olarak elden çıkarılabilir. 
Ülkenizdeki gerekliliklere bağlı olarak 
plastik ambalajı geri dönüştürün veya geri 
dönüştürülemez atık olarak elden çıkarın.
Ticari markalar: Bu kılavuzda belirtilen referanslar 
ilgili şirketlerin ticari markalarıdır. ® ve ™ ticari 
markalarının olmaması, bu özel terminolojilerin 
serbest ticari markalar olduğu varsayımını haklı 
çıkarmaz. Burada kullanılan diğer ürün adları 
yalnızca tanımlama amaçlıdır ve ilgili sahiplerinin 
ticari markaları olabilir. Screeneo Innovation SA, 
bu markalardaki tüm haklardan feragat eder.
Ne Screeneo Innovation SA ne de bağlı 
kuruluşları, bu ürünün alıcısına veya üçüncü 
taraflara, bu ürünün kaza, yanlış veya 
kötüye kullanımı veya bu üründe yetkisiz 
değişiklikler, onarımlar veya tadilatlar veya 
Screeneo Innovation SA'nın kullanım ve bakım 
talimatlarına kesinlikle uyulmaması sonucu 
alıcının veya üçüncü tarafların uğradığı hasarlar, 
kayıplar, maliyetler veya masraflardan sorumlu 
olmayacaktır.

Screeneo Innovation SA, orijinal Screeneo 
Innovation SA/PHILIPS ürünleri veya Screeneo 
Innovation SA/PHILIPS onaylı ürünler olarak 
belirtilenler dışındaki herhangi bir seçeneğin veya 
sarf malzemesinin kullanımından kaynaklanan 
herhangi bir hasar veya sorundan sorumlu 
tutulamaz.
Screeneo Innovation SA, Screeneo Innovation 
SA/PHILIPS ürünleri olarak belirtilenler dışındaki 
herhangi bir arayüz kablosunun kullanımından 
kaynaklanan elektromanyetik girişimden 
kaynaklanan herhangi bir hasardan sorumlu 
tutulamaz.
Tüm hakları saklıdır. Bu yayının hiçbir bölümü, 
Screeneo Innovation SA'nın önceden yazılı izni 
olmadan çoğaltılamaz, bir geri alma sisteminde 
saklanamaz veya elektronik, mekanik, fotokopi, 
kayıt veya başka bir şekilde herhangi bir biçimde 
veya herhangi bir yolla iletilemez. Burada yer alan 
bilgiler yalnızca bu ürünle birlikte kullanılmak 
üzere tasarlanmıştır. Screeneo Innovation SA, 
bu bilgilerin diğer cihazlara uygulanmasından 
sorumlu değildir.
Bu kullanıcı kılavuzu, bir sözleşmeyi temsil 
etmeyen bir belgedir.
Hatalar, baskı hataları ve değişiklikler saklıdır.

HDMI, HDMI Yüksek Çözünürlüklü Multimedya 
Arayüzü, HDMI Ticari Görünümü ve HDMI 
Logoları terimleri, HDMI Licensing Administrator, 
Inc. şirketinin ticari markaları veya tescilli ticari 
markalarıdır.

Herhangi bir parlak 
ışık kaynağında olduğu 
gibi, ışına bakmayın, 
RG2 IEC 62471-5:2015.

DİKKAT
•	 Kullanım sırasında merceğe bakmayın.
•	 Burada belirtilenler dışında kontrollerin veya 

ayarların kullanılması veya prosedürlerin 
gerçekleştirilmesi tehlikeli radyasyon 
maruziyetine neden olabilir.

•	 Bu ürünle birlikte optik aletlerin kullanılması 
göz tehlikesini artıracaktır.
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•	 Çocukların projektörden hiçbir mesafede 
projektör ışınına bakmasına asla izin 
vermeyin.

•	 Projeksiyon merceğinin önündeyken uzaktan 
kumandayla projektörü açmayın.

•	 Işının içinde dürbün veya teleskop gibi optik 
yardımcıların kullanımından kaçının.

Product: Digital Projector
Model: ProPix 850
Model Number: PRX850
Input: 100-240V~  50-60Hz   3.2A (3,2A)

Made in China

CAN ICES (B) / NMB (B)

S  LTQAYYMMP850AXXXXX

QAYYMMP850AXXXXX

EU & UK Authorised representative
for authorities only

ProductIP (UK) Ltd.
8, Northumberland Av, London, WC2N 5BY
ProductIP AR Services
Galvanistraat 1, 6716 AE Eda, The Netherlands

Screeneo Innovation SA
Route de Lully 5C, 1131, Tolochenaz, Switzerland

Manufactured: June 2024          Rev.: XX-XXX

PRODUCT INFORMATION

Derecelendirme 
etiketi

Lamba etiketi
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